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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
i BETWEEN '
RADIO THAILAND, THE PUBLIC RELATIONS DEPARTMENT
OF
THE KINGDOM OF THAILAND
AND
RADIO THE VOICE OF VIETNAM
OF
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
| ON
COOPERATION IN RADIO BROADCASTING

Radio Thailand, the Public Relations Department of the Kingdom of-Thailand
and Radio The Voice of Vietnam of the Socialist Republic of Vietnam (hereinafter referred to

as the Parties),

Desiring to strengthen close relations between the two organisations and

furthering cooperation in the fields of information and.radio broadcasting,

Convinced that the cooperation and exchanges in these fields will enhance
mutual understanding, friendship and knowledge between the peoples of the two countries, ‘
| Recognizing that Article 6 of the Cultural Agreement between the Governments
of the Kingdom of Thailand and the Secialist Republic of Vietnam signed in Bangkok |
on 8 August 1996 shall encourage the Parties to cooperate in radio broadcasting,

Have agreed as follows :

ARTICLE 1
OBJECTIVES

The Parties shall endeavour to promote mutual understanding between the

peoples of the two countries and cooperation between the two organisations in the fields of

information and radio broadcasting.
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ARTICLE2
PROCEDURE

The Parties shall, on the basis of reciprocity, encourage and promote

-

cooperation as far as possible, in the fields of :

a) news and information

vb') musical and cultural programmes

c) training, workshops, conferences, seminars, study tours, and visits
' “D d) technological cooperation

e) other activities related to the fields foreseen in this Memorandum

ARTICLE 3
INFORMATION COOPERATION

The Parties shall facilitate, assist, and supply each other with news,
informnation, documentary materials, and interesting stories to be reported on Radio Thailand

and Radio The Voice of Vietnam.

D

B ' ' ARTICLE 4
PROGRAMME EXCHANGES

The Parties shall exchange musical and cultural programmes of mutual interest
to be broadcast and transmitted by the other at the expense of the producing Party, either in

the Thai or Vietnamese language, including despatch expenses.

These programmes are non-profitable, and the receiving Party is allowed to use
them 1n its programmes for broadcasting purposes, however, they are not allowed to provide

them to a third party.
‘ Each Contracting Party has the right to broadcast and transmit the selected

exchange programmes in line with its respective policies.
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ARTICLE'S
EDUCATION AND VISITS

The Parties shall facilitate their cooperation and assist each other, in particular
with :

a) the organisation of training, workshops, conferences and seminars,
including the training of announcers in the Thai or Vietnamese language. The duration and
expense shall be discussed in détail by the Joint Committee. .

. b) the exchange of study tours and visits by reporters, broadcasters,
information officials, representatives, leaders, and administrators of the respective
organisations. The visiting Party bears the cost of international air tickets and the receiving

Party pays accommodation and transportation in the respective country.

ARTICLE 6
. TECHNOLOGICAL COOPERATION

The Parties agree to cooperate in radic broadcasting through the exchange of

experience, advice, or delegation of experts. The exchange and-cooperation shall be on a

reciprocal basis.

ARTICLE 7
IMPLEMENTATION

A Joint Committee, comprised of three members from each Party, shall be

appointed to consider, prepare, and assess the implementation of this Memorandum. The said

Committee shall meet at the request of either Party.

The results and outcome of the meetings shall be reported to the Joint

Commission appointed under the Cultural Agreement between the two countries.
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ARTICLE 8
EFFECTIVE DATE AND TERMINATION

This Memorandum of Understanding shall come into force on the date of
Signat;lre by the Parties. It shall remain in force for a period of two years and shall be
renewed automatically thereafter for further periods of two years each time, unless either

Party gives to the other Party six months’ prior written notice of its intention to terminate the

Memorandum.

IN WITNESS WHEREOF, the duly authorised representatives of the Parties have

signed the present Memorandum of Understanding.

DONE at Bangkok on this 150 day of March 1999 in duplicate in the Thai,
Vietnamese and English languages, all texts being equally authentic. In case of divergent

interpretations, the English text shall prevail.

FOR RADIO THE VOICE OF VIETNAM

FOR RADIO THAILAND
OF THE PUBLIC RELATIONS DEPARTMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
OF THE KINGDOM OF THAILAND .
Ve reFULL —Zipuasaet S ——
(M. Vijit” Vuthi-urnpol) * (Mr. Tran Mai Hanh)
Director General Director General
Radio The Voice of Vietam

The Public Relations Department
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